
INSTALLATION ENSEMBLE TAMBOUR / DRUM 
INFORMATION  / Brother® HL-2030/2040/2070

* Maintenez la touche GO enfoncée pendant environ 4 sec., jusqu’à
ce que tous les témoins s’allument.
Lorsque les quatre témoins sont allumés, relâchez la touche GO.

* Press and hold down the GO button for about 4 seconds 
until all the LEDs light up.
Once all four LEDs are lit, release the GO buttom.
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1 * Vérifiez que l’imprimante est sous tension et que le témoin Drum clignote.
Ouvrez le capot avant de l’imprimante.

* Make sure that the printer is turned on and the Drum LED is flashing.
Open the front cover of the printer.
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* Insérez fermement la cartouche de toner dans le nouveau tambour de façon à
ce qu’elle s’enclenche en position.
Si vous installez la cartouche correctement, le levier de blocage bleu se 
soulèvera automatiquement.

* Firmly insert the cartridge of toner in the new drum so that it engages in 
position.
If you install the cartridge correctly, the blue barring lever will raised 
automatically.
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* Refermez le capot avant

* Close the front cover
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* Vérifiez que le témoin DRUM est éteint

* Check that DRUM LED is extinct
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*Réinstaller l’ensemble tambour / cartouche toner dans 
l’imprimante.

*Reinstall the drum unit and toner cartridge assembly
into the printer.
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* Retirez l’ensemble tambour / cartouche laser
* Abaissez le levier de blocage bleu, puis retirez la cartouche de toner du 
tambour

* Withdraw the drum unit and toner cartridge assembly
* Lower the blue barring lever, then withdraw the toner cartridge from the 
drum



INSTALLATION ENSEMBLE TAMBOUR/ DRUM 
INFORMATION / Brother® MFC7420-7820N-7225N-7010-

7025 / Brother® DCP8040-8045D/DN-7020-2829-2920

*Insérez fermement la cartouche de toner dans le nouveau tambour de façon à
ce qu’elle s’enclenche en position.
Si vous installez la cartouche correctement, le levier de blocage bleu se 
soulèvera automatiquement.

*Firmly insert the cartridge of toner in the new drum so that it engages in 
position.
If you install the cartridge correctly, the blue barring lever will raised 
automatically.
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Pour remettre le compteur du tambour à zéro, vérifiez que le capot avant est ouvert 
et puis appuyer sur Options sur le panneau de commande.

Appuyer sur 1 pour valider le changement. Confirmé apparaît sur l’écran.

To put the meter of the drum at zero, check that the front cap is opened and then press on Options on the control panel
It will ask if you want to replace the drum, press 1 for YES. « Accepted » will appear on the panel.
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•Ouvrir le capot avant et retirer l'ensemble tambour et cartouche toner. 

*Open the front cover of the printer and withdraw the drum unit and 
toner cartridge assembly
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*Ouvrir le capot avant et retirez le tambour et la cartouche de toner. 
Laissez la cartouche de toner dans le tambour. 

*Open the front cover of the printer and withdraw the drum unit and 
toner cartridge assembly
Let the toner cartridge into the drum

DCP

MFC

ATTENTION !  CAUTION !
* Nous vous conseillons de placer l’ensemble tambour / cartouche de toner sur un chiffon, 

au cas où vous renverseriez du toner par mégarde ! 
* We advise you to place the drum unit/cartridge of toner on a rag, if you would reverse toner inadvertently!

* Juste après utilisation de votre imprimante,
certaines parties à l'intérieur sont extrêmement CHAUDES ! Attention !

* Just after use of your printer,
certain parts inside are extremely HOT! Caution!

Pensez à recycler vos cartouches ! !
Think about recycling your cartridges ! !

*Abaissez le levier de blocage bleu, puis retirez la cartouche de toner du tambour
*Lower the blue barring lever, then withdraw the cartridge of toner drum


